
21998A0806(01)

6.8.1998EUROOPA ÜHENDUSTE TEATAJAL 218/46

VASTASTIKUSE MÕISTMISE MEMORANDUM

Euroopa Ühenduse ja Dominikaani Vabariigi vahel seoses piimapulbri impordi kaitsega Dominikaani
Vabariigis

XXIII NIMEKIRI

1. OSA. ENAMSOODUSTUSTARIIF

1-B jagu. Tariifikvoot

1. Vastavalt käesolevale eellepingule kohandab Dominikaani Vabariigi valitsus oma põllumajandustoodete kalenderplaani
(XXIII kalenderplaan, Marrakeshi protokolli lisa), lisades sinna järgmise tariifikvoodi:

Toote kirjeldus Täispiima- või lõssipulber

Tariifirubriigi (TR) number 040210
040221
040229

Rakendatav tariif: 20 %

Põhitollimäär 84 %

Siduv tollimäär: 56 %

Tariifikvoodi maht: 32 000 tonni

Kohaldamisperiood 1998–2004

2. Käesoleva vastastikuse mõistmise memorandumiga kehtestatud tariifikvooti jagatakse hankijate vahel vastavalt üldise tolli-
ja kaubanduskokkuleppe (GATT 94) XXIII artiklile järgnevalt:

Euroopa Ühendus 22 400 tonni 70 %

Uus-Meremaa 4 800 tonni 15 %

Teised hankijad 4 800 tonni 15 %

Kokku 32 000 tonni 100 %

3. Ühendus haldab oma tariifikvoodi osa vastavalt ühenduse määrustes kehtestatud ekspordilitsentside süsteemile.

4. Kõik WTO liikmed võivad osaleda tariifikvoodis “muu hankijana”.

5. Euroopa Ühenduste Komisjon teavitab Dominikaani Vabariiki võimalikest olemasolevatest või prognoositavatest raskustest
seoses tarnimisega ühenduse tariifikvoodi piires. Kui ühendus ei saa tarnida käesoleva kokkuleppega määratud osa
tariifikvoodist, siis on Dominikaani Vabariigil õigus, olles teatanud ühendusele kaks kuud ette, jagada kasutamata kvooti teiste
hankijate vahel, kui tarneprobleemi selle perioodi jooksul ei lahendata. Mõistetakse, et seda sätet ei kasutata ühenduse
võimaluste piiramiseks nende toodete tarnimise jätkamisel, mida ta tarnis selle kokkuleppe sõlmimisele eelnevatel aastatel.

6. Dominikaani Vabariigi eesmärgiks pole lasta selle kokkuleppe kehtestamisel piirata kunstlikult pakkumist sisemaisel turul ega
selle kaudu hindu tõsta. Seega jälgib ta olukorda oma turul ning tulenevalt sellest eesmärgist suurendab vajadusel järjepidevalt
tariifikvooti.

7. Käesolev kokkulepe sätestab samuti, et XXIII kalenderplaani kohandamine, nagu kirjeldatud selle memorandumi esimeses
lõigus, hakkab kehtima aastast 1998 (neljandal aastal) pärast Uruguay voorus sätestatud kohustusi.

8. Dominikaani Vabariik rakendab oma põllumajandustoodete kalenderplaani (XXIII kalenderplaan, Marrakeshi protokolli lisa)
koos kohandustega vastavalt käesolevale memorandumile. Tariifikvooti kohaldatakse 1. juulist kuni 30. juunini. Kui uus kord
jõustub pärast 1. juulit, kohaldatakse aastate 1998/1999 suhtes üleminekukorda.

Dominikaani Vabariigi poolt Euroopa Ühenduse poolt
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